
Secours et enseignement

A JOINT OPERATION BY MAIRIE DE CANNES AND PROTECTION CIVILE
UN’INIZIATIVA DELLA MUNICIPIO DI CANNES IN COLLABORAZIONE 

CON LA PROTEZIONE CIVILE

Tétéou helps your children to 
fifiFind their way on the beach 

thanks to pictures  
Tétéou aiuta il vostro       

bambino ad orientarsi sulla 
spaggia grazie alle immagine

Get an identity bracelet from the 
nearest fififfiirst aid station or kiosk. 
Ritirate un braccialetto di identità 
presso il posto di soccorso o al 

chiosco più vicino. 

MIDI BEACHES / SPIAGGE PALAIS DES FESTIVALS BEACH / SPIAGGIA

GAZAGNAIRE BEACH / SPIAGGIA

®

Safety signs for children on Cannes’’‘public beaches
Segnaletica di sicureza per i bambini sulle spiagge publiche di Cannes

Where to get bracelets ? Aree e luoghi di ritiro dei braccialetti

       Kiosk/// / Chiosco 9

First aid station and kiosk 
Posto di soccorso e chioso

Kiosk/// / Chiosco 18

Kiosk/// / Chiosco 36, 37, 38

Kiosk/// / Chiosco 20

First aid station, Kiosk/// /  
Posto di soccorso e chiosco 1, 3

Kiosk/// / Chiosco 19

Sit near 
a Tétéouù sign

Posizionatevi vicino 
a Tétéou

33 bis
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